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UITGEVERIJ 


An. 
Hier werken 
de vrouwen … 





MevrouwZ, 
Is dik uw 


keuken 2 | 


DONDER OPV 





Stomme wijzen. 
Altijd wat te 
zeiken… 
Het draconisme zou_ || 
de enige godsdienst 


op Terra Amata 
moeten zijn. 


Heus,Morvin, je kunt me | 
best losmaken IK zal je 


Nee 


Hello,Morvin! [SM Se ge 
Is hef gebeurd? } { . Vanavond, na de | ï f 
ee e Ë Ge festiviteiben. bruidstaart niet opeten. | 


Is Isis IN / BN 

getrouwd? Kom je SS ed [_\ / Dotzeije 

me loslaten 7 Da voorjemee. |. | | geeen 
' gebracht. | Gor 


Eet je lenden- 
stuk.Ik bren 
je er straks 

nog een. 


on r-_{ |j Beloof jemedan | IN 

| hook MEt I|__dat jeophoudt || Ik ging met 

| AAS (| |} met snotteren? Herbert noor de 
gemene draok 


om de schat van 
de Donjon terug 
te holen… 


En erop h 
kauwen 2 AN 
Wil je me dan ook p 
een verhaaltje 
vertellen 





Wanneer eindigt. 
de magische 
bescherming 7 


Er moet een 
ondere ingang 
zijn... 


e wel? Via de kelder 
goat 't veel gemakkelijker 


5 





/ 


Aardverschuivingen! 


Loten we de kelder 
Maar vergeten … 
We proberen “t op de 


4, begane grond… 


dd 
Á 
Zwarte spoken! 





Ik laat jullie alleen 

met het oog van de 

reus, maar maak er 
nief, al te veel 
misbruik van… 


T'ss…. Dit is de dertigste 
keer dat jullie proberen je 
schat terug te krijgen … 


Het zal 
jullie niet 
lukken 


Ik geef jullie de 
keùs « jullie gaan 
voorgoed berug 
naar” huis ofi 
dood jullie … 


Ik ben verleden week 


joks. 
Vervelende Kosjaks…. bee dagen kwik 


Ze zijn overal. 
„_ Ik loop hopeloos gerookt … 
achter met m'n astrale PN 
conjunctuur- | 
berekeningen! 


Heel vreemd. 


Ik heb geen u 
voor een praatje. 
De Kosjaks heb- 
ben me gevraagd 
een van hun vér- 
vloekte stieren 
te balsemen. 
















„Opdat de ziel van dat beest 
de jonggehuwden tijdens hun 
leven’ zal vergezellen … | 







Ik vroeg me alleen 
af wat we afgelopen 
maandag en dinsdag 

hebben gedaan… 





Niets 
anders dan 
onders … 
Hoezo ? 


Ik heb geen 


enkele herinne- 


ring gan di 
twee dagen 








En toen gingen 


jullie weg 27! 


De tover- 
kracht van 
die draak 
overtreft 
die van ons. 





Hij is be sterk voor 
ons … Ll ziet uw goud 
nooi, meer berug … 
We moeten een andere 
Donjon plunderen. 






















Het zal wel de 
pre- huwelijkse 
stress zijn. 





Alcibiades, wìl je ons 
even alleen laten 7 



















Heb je het be- 
grepen, Alcibiades? 


| Ja. We goan de 

nieuwe afweer- 
systemen 

van de Donjon 

testen, 








Wachter. Is het wel fair plag de donjon van 
de broer van Blcibiades aan te vallen 7 








\ 














Professor Hippo- 


schamen voor 
wat u doet. 








liet zou zich dood- 











Professor Hippoliet heeft 
ervoor gekozen de 
Donjon te verlaten en er 


zelf een te bouwen, met 

medeneming van de helft 
van mijn personeel … 
Dus hij kan me wat. 














Met onze ervaring 
en de hulp van 
Alcibiades is het 
een Fluibje van 
een cent 























Grogo.… Slik dat konijn door. Je 
krijgt sbraks wat anders om op be 
sabbelen. 


















De geheime ingang 
bevindt zich onder aan 
de tweede rots … 











Herbert, 2 


s ik merk 


dat je het huwelijk van 
de Wachter dwarsboomt 





























Van nu af 
aan blijven 
Jullie precies 
achter me / 


En daar 
krijg je 
zuur over 


je heen. 


En dat 
doar ver- 
oorzaakt 
een aard- 
ver- 
Schuiving 


En doar- 
door komt een 
giftige slak 
uit de muur 


Wat zit er 
achter 
die deur, 

Alcibiades ? 


Ho ha ho. 
Moet je zien! 
Een over- 
duidelijke 
valstrik 


Als je 
daarop 
trapt, 
Word je 
gespietst. 





Alcibiades! Wat een vreug- IN Ik zag jullie 
Wachter de jullie weer , = al een tijdje 

° te zien/ Gn aankomen. 
Ï 4 d „Je had de hoofd. 


ingang moeten 


Eh. We waren 
toevallig in de 
buurt 
We wilden je 
verrassen. 


Sin 

op jouw Donjon 

hebben we onze 
verdediging 

verdrievoudigd. 


Zie je wel? 
„Je bent nog 
geliefd… 


Onze schat 
iS nu on- 
neembaar. 


Ah? Schitterend! Kom! 
Gemeenschoppelijke 
vrienden hebben een 
moaltijd bereid. 





Ik zou het vervelend 
hebben gevonden de 
bezittingen van mijn 
toekomstige schoonzoon 
te moeten plunderen. 


Maak u geen 
zorgen… We be. 
schikken over 

voldoende 
middelen, 


De geruchten 
dat julli Donjon 
blut is, lijken 
niet te kloppen. 


Nee, we heb- 
ben een grote 
instroom van 


aensd Waer helen jullie |} 
eld gehad. 


Het geld is eer- 
ze vandaan? 


lijk verkregen 

tijdens dappere 

en heroïsche 
strijd, uwe 
hoogheid… 


Het heeft niets 
te maken met 
leningen of 
afpersing … 


Omdat iedereen bezig is 
met het huwelijk en jij 
op je luie kont zit. 


Er staat al tien 
minuten iemand te 
bellen gan de dienst- 
ingang. Kun je niet 


Ik ben hard bezig 
even gaan kijken 7 


dat huwelijk be 
verhinderen… 





mn 
et Keere Luister Herbert Als ik Je TE 
- betrap op het saboteren van shmns ook 


waarschuwd en ik 
zeg het niek het huwelijk tussen de niks van. 


EEE Wachter en Isis, den loopt 
het slecht met je af … 


Wij zijn 
pedabe Ik heb een nobe- 
geslocen: riële akte bij me 
die mij machtigt 
\ AN binnen te komen 
wanneer het mij 
Ee / goeddunkt… dl 
terug / 


En ik heb 
een noto- 
riële akte 
En Onmogelijk! Meester 
AE = Eustachius, een vriend 
elven van de Wachter, heef 
/ deze akte opgesteld. 


Dat laat me 
Meester Kalisbus, wilt 


siberisch… 


Zo is het u noteren dat om 16.30 


uur precies mij de boe- 
gang tof de Donjon is 

geweigerd en dat nu de 
clausule 27 bis van toe- 
passing iS? 





Hé, wacht! Ik heb En 
niet gezegd dat ik niet dj he 7 
open zou doen… À An oed.… Al 
en zj bladzijden. ikhet niet 

ngenaaid, dacht. 


Schuif uw 
notariële akte 
onder de deur 
door. Dan kan ik 

‘m lezen. 


Ik ben heel Wij, meester Kalistus van notariskantoor 
blij je weer I|__Kalistus, verklaren de factuur ontvankelijk vol- 
te zien. I|__gens welke de Heer van Dattum zich eigenaar 
mag noemen van de mantel, genoemd ‘van het Lot 
Jaen deze De 
mantel ís van 


mij en blijft 


De huidige houder wordt 
esommeerd voornoemd Ah. Gerechts- 


kledingstuk terug te geven 
aan de Heer van Dalam en 


En ols ik Hebt u de factuur ? 


dat niet Ens 
doe 7 N 


Geef hem de 
Fackuur. Ik 
heb kopieën. 


Meester Kalistus, 
wilk u zo goed ae 
de akte van voorkoop 
E Dan machtig ik de 
F6 N-B, gedateerd op gerealiseerde 


verleden week, voor 
te lezen? | van Terra Amata 





Ja, je 
Momentje. 


Krijg ik nu de 
Mantel van het 
Lot terug ? 


Kom nou, ik heb je net de 

Mantel van het Lot terug- 

gegeven. Mijn kamerjas 
krijg je niet! 


Hééé! 
Ik wil die 
andere mantel / 


Grmll.. 


Ik heb nog steeds 
belangstelling voor 
je zwaard. Dus als 
je net kwijt wilk … 


_ Nee, 
dót ìs de Mantel 


Geeft niet… 


van het Lot / 


Op mn volgende 
Fackuur zet ik een 
beschrijving … 


Zonder beschrijvi 
ben ik machteloos. 


Staat er een 
beschrijving van de 
mantel op de factuur, 
meester Kalistus 2 


Dus de Heer van 
Dokkum heeft zn 
montel berug. 


Kun je me noar 


de Wachter 
brengen % 


Noteer de route 
zorgvuldig. 





Zo... Ik heb de not - 
riële akte in drievoud 
getekend en 
geparafeerd. 


= ne 


PS Wp 
NE A 


Honderd procent rente 
op een maand, anders 
vervalt de Donjon oan 
die man. Dat vind ik 
hogal pibbig. 


Beter don een 
genadeloze aanval 
van de Kosjaks.…. 


Een kopje 

kruiden- 
bhee, 
heer 

Woeker 7 


Ik hoop dat je geen 
stommiteit hebt 
begaan, Hyaci 


ank u voor deze 
lening Ik 2al mn 
best doen haar 
binnen een maan, 
af be lossen. 


Bovendien zal het huwe- 
lijk het blazoen van de 

Donjon oppoetsen. Talloze 
avonturiers zullen komen, 
inde verwachting dat de 
schatkist weer gevuld iS. 


Tob straks. 


En zoals het 
contract bepaal, 
zal ik spoedig 
langskomen om 
de Staat van de 
Donjon te 
verifiëren. 


Ken je ‘n sjoemelende 
Sjacheraar die van 
Dattum heet, Hyacint? 


Hij staat te 
kletsen met 
meneer Woeker. 





OSP N Heer Woeker 
ze daar uit? ® Ik doe heeft bij mj Eee 
| ES en schuld uitstaan. 


s alles wat 
van hem iS, 


Bee \ Dan neem ik die 
van plan bent, Van akte gewapender- 
Dattum,maar mn Donjon ) ond 
zul je niet krijgen! 


Nee, nee 
niet vandaag. 
Moer wel over 

een moand. 


Daar hebt u het 

recht niet toe/ 

Dat is illegagl en 
onwettig / 


Ik heb in alle kranten advertenties 
geplaatst met de bevestiging dat 
uw Donjon op zwart zaad zit Nie- 
mand Îaat z'n geld bij u achter. 





„Je bent een 
oartsverrader! 


Moar ik heb 
Wel door- 
traptere types 
vermorzeld/ 





Als je dat contract steelt, kun je 
zeker naar je Donjon Fluiten. 
Dan brengen 


we'm om zeep. 


Geen haan die 
ernaar kraait. 


Nou ? 
Wilt u 
het nog _S 
ok niet 7 


Oeps / Wat dom / 
Ik laat het contract 
vallen, Ik betaal 
jeterug, 
Van Dattum. 


Die man kennende, heef t hij 

nog minstens tien gerechts- 

deurwaarders ergens in de 
bosjes zitten. 


Als je dat contract 

van 'm ganneemt, 

ben je de Donjon 
kwijk. 


RHAAA! 
Donder 
op! 


Ik weet niet hoe, maar 
ik bekóól je terug. 





Mag ik je oog 
even lenen, 
Alcibiades ? 


Sorry. 
Mag ik even 
een blik 
werpen? 


Vooruit. 
zoek 
Isis/ 


Ik wed om een 

goudstuk dat 

ze een dikke 

reet heeft! 


Kijk! Grazzia 


Als je de Kosjaks 
weg kunt krijgen, 
graag. 


Heren Kosjaks, mag ik 

u verzoeken niet In die 

termen over mijn verloof- 
de te spreken 7 


gaat in bad! 


Ik wil niet onaardig zijn, 
moar ik wil graag iets belang- 
rijks cöntroleren. 


En Isis? 
Kunnen we 
die oo 
naakt zien? 


Opgelet. Ik brek mijn 
zwaard uit de schede. 


Dat moet 
u mi 
beletten… 





Pak het, 
Voordat ik u een 
lesje leer… 


Ga hier 
j weg, 
Alcibiódes. 


even hier komen 
en twee personen 
uitgeleide doen? 


Mijn cliënt 
heeft gelijk. 


Oei-oei-oei … 

M'n hand raakt 

bijna het gevest 
oan Pasop! 
Nog twee 
centimeter! 


Ik protesteer 


contract machtigt | 
me de Donjon te 
bezoeken 


Marvin? Je laat ze 
de vampierzaal 
zien, de kerkers met 
de giftige naakt- 
slakken, de bulster- 
kloof en de magma. 
grot 


Nee,nee, nee 
Die wil ik helemaal 
niet zien 


Ik heb :t 
niee 
magiìsc) 
Zwaarden. 


Àh/In artikel 14 

staat dat u het recht 

hebt de ‘hele’ Donjon 
te bezoeken. 


Ik protesteer / 
U verdraait 
juridische 


Als u weigert een 
deel te bezoeken, dan 
bezoekt u de rest 
ook niet. Tot ziens… 





Het spijt me… Vóór de ceremonie 
ziek ze niemand Hoor 

toekomstige echtgenoot is de 
eerste die hoar ziet. 


Geen 


probleem. 


Ik geef je een goudsbuk 
meer als je m'n 
lijfwacht wordt 





ande Wilt u noteren, 
gebroken / meester Kolistus, dat zijn 
: zogenaamde kamerjas 
hem heeft beschermd tegen 
een dodelijke val. 


Goed... We zijner Ii SN Ben je van de omloop 
nog niet. Er is werk | 4 voor de kamer van 


aan de winkel. Isis gevallen 2 


Dat kande 
beste 
overkomen. 


En ik bied u twee goud- 
sbukken boven op uw 
Ik meld u alleen via een salaris om m'n lijf- 
notarieel proces-verbaal wacht te worden. 
dat de Wachter op zijn 
kosten de toegangsbrug 
moet laten herstellen 


Er wordt 
gebeld. 
Doe open 


Die was bij 
ondertekening van 
het contract nog 

onbeschadigd. 





eN KNETDU B 
DELIJK GENOGO me beschadigin: 
GEWEES en 


Je brengt 

me braaf 
noar de 
schat. 








Zol ik men Je hebt 

















bruidsjurk er wel 
| aantrekken 7 lang over 
Dat is veel gedaan, 
romantischer Herbert 


Doe even 
Normaal, 
alsje- 

blieft… 











„Je brouwt niet Ze En ok Er stonden 
met de Wachter... dikke 
Ik kom je monsters 


van mij een ú 
/ E voor je deur. 
schaken / vellamooivren oor je deu 



























Isis EN | 












Jij blijft hier… Tut-but!Ik heb 
hier niet meer en de dame goot Isis geschaakt ff met de Wach- 
lastigvallen netjes terug noar _en we gaan Eer trouwen 
haar kamer. in het geheim || en doormee 








Erouwen basta. 


Rr 
N 
N 
Me 
Nb 
\o 























getuige zijn, 


Marvin 2 





Ik ben de Wachter 

trouw verschuldigd, 

Herbert... Als hij zich 

zo heeft uitgesloofd 

om aan het geld te komen, 
is dat niek om je haar 
te laten schaken … 

















‘Toch wel … 
Het spijt me 
hee! erg, 
Marvin... 








Herbert! Hang niet de 
onnozele dwaas uit / 





Ik hang niet de on- 
nozele dwaas uit! De 
Wachter goat akkoord 

Hij vindt het een 
fantastisch idee… 














En jij 
goat naar 
boven / 
Dwing me 
niet een 
meisje 
te slaan? 


Blyacin! Zie je 
die dikkerd daar 7 
vaL AAN! 





Te bedenken dat 
ik me van hier 
tot Tokio heb 
uitgesloofd 
voor die baart. 





JE KUNT DE 
WACHTER 
DIT NIET 
AANDOEN! 





Ik zei je toch dat de Wachter 
akkoord goat, Dan hoeft hij de 
koning ‘niets te betalen … 


De Wach- 
ter zou 
het ae 
eze, 
ebben 





„mear ik kanje 

wel in een kerker 

opsluiten tot na 
het huwelijk. 





En spartel niet zo hersutraik 
id! eraut ui 
de hele tijd! het verleden 
verschijnen 
en mij wieken! 


Moge een 
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An. 
Ben 


je niet 
ontploft ? 


Nee... Maar ik 
beschouw jouw 
metamorfose 
als een ogres- 
sieve daòd… 


Is daar iemand? 








Het spijt me heel erg, 
maar nu moet ik écht 
even optreden / 











Ik beschouw dik 
als een persoonlijke 
belediging Als 
de prinses niet 
Eijdig hier is, zal 
IE mij genoodzaakt 
zien het geld 
terug te eisen 
dat ik u heb 
overgemaakt … 


Neem me niet kwalijk, 
Wachter, 
moar iS er geen 
kortere weg? 


Mijn dochter 
zal bijdig 
terug zijn. 

Weet 
iemand 
waar ze 


naartoe zijn | 


Kunnen we ze 
lokaliseren 7 


Niet dat ik 


weet … 


Sire... Eris hier een vogel die een 
oog heeft waarin je alles kunt zien! 


Oje. 
Da's waar ook. 
Mag ik u voorgaan? 


Er zat een 
steentje in m'n 
laars … 





Ha ha ha! De Wachter Op mijn woord van 
in eigen persoon! avonturier, ik mog levend 
gevild worden als ik met 
zo'n troef in handen niet 
alles krijg wat er nog in de 
Donjon over ìs aan schatten 


Ze gaan noar Ik leen dit ook 
Zwijnsted! Wachter, van ul 

leen me tien van je 

vliegbeesten / 


Sterker nog, 
ik vergezel u met 
mijn beste mannen 
















DOE IETS, 
HERBERT/ 





Herbert, word wakker! 
Mn familie zit ons 
op de hielen. 






























Ik wist dat 
hij zou pro- 
beren te 
vluchten … 





Lees hem de 
nieuwe akte C 
Van voorkoop N 
voor. 
4 
1 A Se 


Ru ig maar, 


4 Pf 


Ja, 
Heer van 
Dattum. 





Alles is 


oké … 





























Jomanda. Kun jj er discreet Si 
voor zorgen dat ze de 
vluchtelingen niet te pakken Naar beneden! 
Krijgen 7 We gaan te 


Waar komt voet verder / 


die mist 
vandaan? 

















Nee! ES _ Niet doen! Ee 


Jij! a Ni Trollen eten 
baby's / 


Geef me 
die baby! 
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geen Bean 
Hij is zo hard 
als steen, 








Moge een 
he uit het 
verleden 
verschijnen 
en mij 
wreken / 
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Jij bent helemal 
in aardig Ik ga 
je vermorzelen. 


Ga je gan 
alken” 
Krijp zo hard 
als je kunt. 
Ik ben lekker 
sterker don 


Niet onder 
mn mantel/ | 


wensen Herbert van 
vj ansuis te spreken, 


Eh. Hij is 
daarboven. EN 
Met een 











Hij heeft 
een Trol 
gevloerd! 





Hé, waar gaan We handelen 
jullie naartoe? het morgen wel 
of. 
Mi | of 
ZN overmorgen. 
Er wacht ons 


een spoed- 
opdracht… 





Genade, 
Heer van 
Dattum/ 











Deze ingreep is niet 
wettig. 





Kom nou, ‘t was maar 


26 f / ì \ een klap met een stok / 
en GS, vem „E me 
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5 










En ik heb meteen dit Kom;kom, geen mieren- 
zwaard terug dat mij neukerij… Ik hak die 
rechtens toekomt … Eend z'n kop er of om 
Ook zijn gordel in bezit 
te krijgen 




















Ik protesteer! = 
U hebt wettig gezien Dik is volstrekt 
geen enkel recht op ongeoorloofd… Ik voel 
dat zwaard/ me verplicht om. 


Pas op! Ik raad 
u af mij aan te 
raken / 





Te sterven. 
Inderdaad … 


Het spijt 
me zeer. 








Trop liever 
tegen min 
mantel / 





















































Pff. We redden ‘t niet 
de hele 





Ze mogen ze niet 
te pakken krijgen, 
„Jomanda 


Een romantische 
vlucht … Het mocht 
wat … 


Nee.Dat 009 
is waardeloos. 
Door! 
De sporen 
zijn Nog vers. 


xn 
uz, 


Eh... Hoe laat je het ook 
alweer sneeuwen 7 





ZS 


{ ij) Vd 
m5 Dt 4 


, 


2 Me / 
007 WD 
(l 


al 





Als u me kunt terugbetalen 
zodra we in de Donjon zijn, 
dan zou u mij zeer 
verplichten … 


U staat nog steeds 
hoog in jo achting, 
dat spreekt vanzelf 


En ik zal over 
deze pijnlijke 
zaak uiteraard 
zwijgen als 
het graf. 


Ik heb ze, 
Wachter. 





EN 
Omdat u boevallig 
koning bent, geeft u dat 
nog niet heb recht me te 
bedreigen … 


\M EP 


Niemand heeft je boestemming 
gegeven de prinses te slaan 


nnn 
Niet beter dan een vader die zijn 


dochter dwingt met een ou 


man 
rouwen van wie ze niet houdt. 


fi Heb jij mn 
Dank je, dochter 
Marvin. geslagen 7 


Ze wilde 
vluchten… 


En 
Wat voor vader zou ik zijn als ik 

een eenvoudige burgerman toesba 
mijn dochter be slaan zonder hem 
een kopje kleiner te maken 7 


Goed, goed… 
Haal je bijl 
tevoorschijn. 


Je zult niek 
levend uik dik 
bos komen. 





Dat hongt 
Alles is klaar voor anas 
de plechtigheid. Of ze of 
wil of iet: Isis zal Jo, ja 7 
met u brouwen. De Kosjokse eer, 
ik weet hef … 


… Heb je h, Isis en ik houden van elka 
IK grÂ HET Een Hak ik el en we lopen Aen weg ie 


MIET TOE! in mootjes 7 we de kans krijgen. 





Moge een herau uil Moge een heraut uit il 
at u h 
het verleden verschijnen het erleden verschijnen Aaen en dee 


en mij wreken? en mij wreken! 


en mij wreken!’ 


Van dara mi K5 


Moge een heraut uit Het is Jij blijft hier. 
het verleden verschijnen alleen LE Dren mindechen 
en mij wreken? maar rook! GRE 6 


SSD) 






















Bij de eeuwig - Bij de wind 
Vieid van de ore B de maan Ik verklaar hierbij … 
Kosyjakse 4 | ie er aan 
steppen … blaas: de hemel 


Schijnt 




















5 en 
U hebt mj voor | | N Bj misbruikt de wet om m 
dood achter- / Donjon in bezit te krijgen: 
gelaten, na mij \ ik sta in mijn recht / 
beroofd te 
hebben van 
mijn notariële 
akte. 


Lees hem het uibzettings- 
bevel voor en het mandaat 
dat mij het bezit geeft 

van dit pand. 











7 
Ll kunt tegen deze beslis- Maar intussenis de Heer van 
sing in beroep gaan … Dattum eigenaar van de Donjon. 


Wat zijn dit voor lage 
streken 2 Ik heb je niet 
aangeraakt! Ik heb niets 

van je gestolen / 
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Misschien skoat de wet aan 
jouw kant, maar de sterke 
arm niet. 


Onze orde is machtig, Wachter. 
Als u dat doet, komen wij in 
veel groteren gebale terug … 


Mijn monsters, 
verbonden met de 
Kosjaks, zullen 
jou’ wegvagen! 


De Donjon is niet meer 
van u. Pak uw biezen 
voordat u het alleen 
moar erger maakt. 


En mijn dochter 
trouwt niet met een 
minvermogende … 


Nooit zel ik 

mijn Donjon 

uit handen 
geven! 


Mijn aanhang zal 
u niet helpen, 
Wachter, 


Wat kan mij dat 
schelen! Loop noor 
le duivel / 


Monsters van alle 
soorten en maten, 


verdedig u! 


Red onze Donjon! 





| __Moor het zou 
leven te geven in egoïstisch zijn 
de strijd PE oude ieden 
\ | de dood in te 
jegen… 























akt het personeel deel uit van 
Luister goed, ik 7 NE die door Van 
Van Dattum. Ik ga ‘ | Dattum zjn verworven 7 GA] dat wensen samen met 
in beroep en zal \ mij vertrekken 
mijn eigendom 
terugkrijgen … 


Dan kunnen zij die 








ike 


\ Een Zon) on zonder monsters Ik... ik geef jallie een | half AT cadeau op 
is veel minder ne ME als laan / AT 
hed 


Een uur 
vakantie 
per joar! 


Ik red me wel 
zonder hen. 


Maak je geen zorgen. We 
zijn binnenkort weer terug, 
— 





Ik wil 
Van Dattum 
spreken. 


Loat dat zwaard vallen. 
Het ìs niet van u…, 


Brandt 


| net niet | 


in uw 
hand 7 


Hij heeft mn hoofd 

afgeslagen om een 

misdrijf te kunnen 
begaan. Ik 


sleep ‘m voor 
het gerecht. 


Breng me naar 
een schat / 


Ik ben Friedrich, de Bobaarse 
monnik, en ik houd er niet van 
voor niets gestoord te worden… 





Hij is bij de gerechtsdeurwaarders… Hij 

wilde ons het zwijgen opleggen. Wat denkt 

u ervan samen beroep tegen hem aan te 
tekenen 7 


‚ Star Rlasrljn -Bovver— 
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